
Jakso 6: Filippiineiltä Suomeen opiskelemaan lähihoitajaksi 

Koulutuskeskus Salpaus. Podcast. 

Virpi: Tänään vähän tutustutaan ja perehdytään aiheeseen maahanmuuttajataustainen 

opiskelija Salpauksessa. Mulla on täällä mukana Lerwin ja Giua, mutta kerron ensin heidän 

taustastaan. He opiskelevat oppisopimuksella Salpauksessa. Oppisopimus tarkoittaa heillä 

sitä, että he ovat päivän koulussa. He työskentelevät Päijät-Hämeen hyvinvointialueella ja 

muun ajan he ovat työssä normaalisti. Heillä on toki ohjaajat ja he siellä saavat sitten 

ohjausta. Tämän lisäksi, että opiskellaan ammatillisia, niin heille jää tehtäväksi myös yhteisiä 

opintoja, jotka sitten vapaa-ajalla verkkokursseina he suorittavat. Mutta tänään halutaan 

avata hieman, että mitä ja minkälaisilla taustoilla Salpauksessa voi opiskella 

maahanmuuttajataustaisena opiskelijana lähihoitajaksi. Tehdään niin, että aloitetaan. 

Lerwin saa ensin kertoa missä hän on aikaisemmin työskennellyt ja missä hän työskentelee 

tällä hetkellä. Ole hyvä. 

Lerwin: Moi. Mun nimi on Lerwin. Olen filippiiniläinen ja 30. Lähihoitajaopiskelija täällä 

Salpauksessa. Ennen kuin tulin tänne Suomeen olin tehosairaanhoitaja Filippiineillä kuusi 

vuotta. Sitten työskentelin myös tehosairaanhoitajana Saudi-Arabiassa kuusi vuotta. Potilas 

Saudi-Arabiassa on vuodepotilas ja niillä on ventilator, tai hengityskone on suomeksi, 

yhdistetty trakeostomiaan. Niillä on ruokapumppu ja peglet-suoja. Ne todella tarvitsevat 

tukea ja hoitoa selviytyäkseen joka päivä. Töitä on Saudi-Arabiassa vaikea, koska joka päivä 

minulla on 12 tuntia. Joka päivä. 

Virpi: Pitkä työpäivä. 

Lerwin: On. Tosi, tosi. Nyt olen töissä palvelutalossa, Linnunlaulussa. Nastolassa. 

Virpi: Hyvä. Kiitos. Sen lisäksi meillä täällä Guia, joka kertoo myös omasta taustastaan. Ole 

hyvä. 

Guia: Moi kaikille. Olen Guia. Olen filippiiniläinen myös. Tulin Filippiineiltä ja olin rekisteröity 

sairaanhoitaja Filippiineillä ja työskentelin sairaalassa, päivystysosaston sairaanhoitajana. 

Olin työskennellyt sekä yksityisissä, että valtion sairaaloissa Filippiineillä. Mä elvytän usein 

potilaita mun tiimin kanssa ja annan ensiapua. Työskentelen tällä hetkellä Onnelanpolun 

palvelukeskuksessa, täällä Lahdessa. Työskentelen lähihoitajana-opiskelijana 

vanhuspalveluissa. 

Virpi: Eli sekä Lerwin ja Guia ovat ryhmässä, joka on tullut Salpaukseen viime vuonna, 

keväällä toukokuussa. Tarkoitus on, että he valmistuvat tämän vuoden joulukuussa. Se, että 

he taustaltaan ovat sairaanhoitajia ja lähteneet täällä opiskelemaan lähihoitajaksi. Tuossa 

keskustelimme, että opiskelu on, ei vaikeaa mutta haastavaa, koska käydään töissä. 

Guia: Niin. 

Virpi: On yksi koulupäivä. Ja sen lisäksi toki on tehtäviä, ihan ammatillisissa. Ja suomen kieli 

on haastavaa. Eikö totta? 

Guia: Joo, haastavaa. 

Virpi: Haastavaa, vaikeaa. 



Lerwin: Vaikeaa, just. 

Virpi: Kyllä. Ja työssä kun he keskustelevat ikäihmisten kanssa on helpompaa - moi, mitä 

kuuluu? Miten voit? Mutta toki tehtävissä... Ja lähihoitajan työhön kuuluu paljon, että oppii 

kaikkia sanoja käyttämään ja olemaan vuorovaikutuksessa asiakkaan kanssa. Ja sitten sen 

lisäksi vielä ne yhteiset opinnot. Matematiikat, fysiikat. 

Lerwin: Niin. 

Virpi: Kyllä. Ja siinä suomen kieli. Teillähän on tietoa ja taitoa. Osaatte laskea ja toimia. 

Mutta toki sitten kokeet voivat olla suomeksi. 

Lerwin: Joo, koska on töissä, niin suomen kieli on tosi tärkeä. Tosi tärkeä. 

Virpi: Kyllä, eli suomen kielen oppiminen ja vahvistaminen. Joo. Ennen kuin tulitte Suomeen, 

te ehditte opiskella suomen kieltä puoli vuotta. 

Lerwin: Joo, puoli vuotta. 

Guia: Melkein puoli vuotta. 

Virpi: Melkein puoli vuotta, joo. 

Lerwin: Mutta... 

Guia: Meillä on 30 minuuttia. 

Lerwin: 30 minuuttia, joo. Viikolla. 

Virpi: Viikossa, joo. 

Lerwin: Viikossa, joo. 

Virpi: Missä puhutaan. Joo. 

Lerwin: Joo. 

Guia: Missä puhutaan Discord. 

Lerwin: Discord, joo. 

Virpi: Eli käytte etäyhteydellä, netissä. 

Lerwin: Joo, netissä, koska meillä on suomalainen opettaja. Suomen kielessä. 

Guia: Joo. Meillä on aiheet ja meidän opettaja kysyy... 

Virpi: Teiltä? Joo. 

Guia: Joo. Ja sitten me voidaan vastata. 

Lerwin: Joo. Meillä on monta tehtävää. 

Virpi: Myös, lisäksi. 

Lerwin: Joo. 

Guia: Joo. Mitä otetaan Moodlella. 



Virpi: Hyvä. Kun opiskelemme Salpauksessa, niin käytämme suomen kieltä opiskelussa. Ja 

ajoittain englantia. Välillä puhumme finglishiä, eli tulee englantia ja suomea yhdessä. 

Lerwin: Joo. 

Virpi: Jotta löydetään yhteinen sana ja mistä puhutaan. Eikö totta? 

Guia: Joo. 

Virpi: Tavoitteena on tosissaan, että he valmistuvat tämän vuoden joulukuussa - ja hyvältä 

näyttää. Teidän opinnot ovat edenneet sujuvasti, mutta se on vaatinut paljon työtä. So, hard 

work. Eli kovaa työskentelyä. Miltä tuntuu valmistua lähihoitajaksi Suomessa? 

Guia: Olemme todella innoissamme. 

Lerwin: Se on mahtavaa. 

Virpi: Mahtavaa? Hyvä. 

Lerwin: Se on mahtavaa, joo. Lähihoitajakoulu on valmis joulukuussa. Minä ajattelen, että 

kun minä tulen opiskelijasta sairaanhoitajaksi, niin tässä Suomessa. 

Guia: Joo. Minäkin haluan tulla sairaanhoitajaksi myös. 

Virpi: Hyvä. 

Lerwin: Mun täytyy oppia suomen kieli. Joo, koska on tosi vaikea. Jos minä en jaksa puhua 

suomea, suomen kieltä, ja sitten minä otan... Minä tulen sairaanhoitajaksi, niin on vaikea. 

Guia: Haluan myös harjoitella suomen kieltä. Mulla on suomalainen kaveri, mutta hän 

haluaa puhua minun kanssani englantia - ei suomea.  

Virpi: Eli hän haluaa vahvistaa omaa englannin kieltä ja sinä haluaisit puhua suomea. 

Guia: Kyllä. 

Virpi: Se on totta, eli kun valmistuu lähihoitajaksi, niin jatkokoulutusmahdollisuudet ovat 

sairaanhoitaja, tai... Ja se on hyvä. Teiltä löytyy osaamista sairaalalta ja teholta ja vaativasta, 

sairaanhoidollisesta osaamisesta. 

Lerwin: Joo, koska minä ikävöin töitä sairaalassa. 

Guia: Niin minäkin. 

Virpi: Kyllä. Se on erilaista, kuin missä nyt olette. 

Lerwin: Joo, on. 

Guia: On erilaista. Koska rehellisesti sanottuna täällä palveluissa on kevyempää, kuin 

edellisessä työpaikassa. 

Virpi: Kyllä. Ja työvuorot... Lerwin sanoit, että 12 tuntia olet työskennellyt. 

Lerwin: Joo. 

Virpi: Ja Suomessa kahdeksan tuntia korkeintaan. 

Lerwin: Joo. Nyt olen iloinen tässä Suomessa, koska... 



Guia: Meillä on taukoja. Pidetään taukoja. 

Lerwin: Joo, meillä on paljon taukoja ja kaksi vapaapäivää. Mä voin matkustaa Shengen-

maihin, koska minulla on oleskelulupa. 

Virpi: Kyllä. Vapaasti voit matkustaa. Totta. 

Lerwin: Joo. 

Virpi: Eli vaikka Suomi on vähän kaukana Euroopasta, mutta voi matkustaa silti. 

Lerwin: Niin, joo. 

Guia: Kyllä. 

Virpi: Kuinka kauan kestää lento Suomesta Filippiineille? 

Guia: Se on 14... Melkein 14–16 tuntia. 

Lerwin: Joo. 

Guia : Mä tulin Filippiineiltä tänään maanantaina Suomesta Qatariin. Se on seitsemän tuntia. 

Sitten Qatarista Filippiineille - yhdeksän tuntia matkustamista. 

Virpi: Eli 16. 

Guia: Joo. 

Virpi: Se on pitkä aika. 

Guia: Pitkä aika. 

Virpi: Eli silloin kun haluaa käydä kotona, niin pitää varata yksi päivä lentämiseen, jos haluaa 

Filippiineille. 

Guia: Joo. 

Virpi: Mutta Eurooppaan, vaikka Italiaan neljä tuntia Suomesta. Lyhyempi matka. Ihana. 

Lerwin: Joo. Ihana. 

Guia: On, ihana. 

Virpi: Hei, kiitoksia paljon, että kerroitte teidän taustasta ja millä voi opiskella Salpauksessa 

lähihoitajaksi. Ja toisaalta nyt mitä mahdollisuuksia on opiskella tulevaisuudessa. Antaa 

paljon. Hienosti puhuitte suomea. Teidän suomen kieli on kehittynyt. Eli he ovat olleet nyt 

toukokuusta viime vuonna tähän maaliskuuhun. Alle vuodessa, niin hyvin puhutte, saatte 

kerrottua ja tuotettua. Rohkaisee varmasti muitakin maahanmuuttajataustaisia lähtemään 

opiskelemaan ja työskentelemään Suomessa. Hyvä. Kiitos. 

Guia: Kiitos paljon. 

Lerwin: Kiitos. 

Salpaus. Ole hyvä. 


